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Rohamosan megyünk a télnek. 
Vagy talán a tél jő vágtatva fe­
lénk. Bármint legyen is, tény, hogy 
havasaink már is fehérben csillog­
nak s habár föltehető, hogy még 
megvedlenek, figyelmeztetésül ez 
is elég arra, hogy a hosszú tel kö ■ 
vetelményeire gondoljunk.

Ma még talán elfogadhatjuk a 
budapesti polgármester meghatáro­
zását, hogy éhínség nincs, csak 
drágaság van, de ha a tél ily korai 
beköszöntéssel és szigorúsággal fe­
nyeget, akkor sok idő telik bele, 
hogy az Ínség is ránk zudul, már 
pedig minden emberi józan gondol­
kozás azt tanácsolja, hogy megelőző 
intézkedésekkel siessünk a bajok 
elé. Drágaság már volt eddig is, a 
rósz termés nélkül is. Már akkor 
is mindegyre fölszólalt és intézke­
déseket sürgetett a sajtó. De a ha­
tóságok nehézkesek s csodálatoskép 
ép az ily dolgokat kezelik köny- 
nyedén, holott ép ezeknek van a 
legnagyobb és a legveszedelmesebb 
társadalmi kihatásuk. Ha mármost 
ez a különben is létezett drágaság

a rósz esztendő miatt emelkedik s 
a téli munkaszünet, keresethiány 
és megszaporodó szükségletek kö­
vetkeztében talán az éhínségig fo- 
koztatik, jóformán el se képzelhet­
jük a bekövetkezhető állapotokat. 
Az éhes gyomor mindenre képes, 
a nyomor nem fontolgat és nem 
alkudozik.

A drágaság és esetleges Ínség 
ellen való védekezést mulhatlanul 

! szükségesnek tartjuk, mert a baj 
általános s ha csak a kis existen- 
cziákat fenyegetné, akkor is indo­
kolt volna, annál több ok szól mel­
lette igy, mikor a társadalom min­
den rétege érdekelve van. Ezért nem 
szeretnek, ha a hatóságok fejei a 
fővárosi polgármester példáját kö- 

I vetnék, aki ép most megy szabad­
ságra, mikor legtöbb a^ tennivaló, 
mintha csak a bajok elől futamod- 
nék meg.

Természetes, hogy a megélhe­
tési viszonyok általában a városo­
kon mindig nehezebbek s igy a 
mindennapi szükségletekre vonat­
kozó czikkek drágulásának hatása 
is ily helyeken fokozottan érezhető. 
De másfelől az is kétségtelen, hogy 
a városi nép igényei között sok olyan

van, mely nehezebb viszonyok közt 
félretehető s a bajok egyik nagy 
oka ép abban van, hogy kevesen 
tudnak, még kevesebben akarnak 
lemondani. Részint a társadalmi 
balitéletek, melyek rabjaikká tettek, 
részint a megszokás kormányozzák 
belső és külső életünket s nem gon­
doljuk meg, hogy a drágaságnak 
részben mi vagyunk okai, akik a 
spekuláczió oltárán is készek va­
gyunk áldozni, de le nem tudunk 
mondani, holott egy kis lemondás, 
egy kis összehúzódás mindjárt so­
kat lendítene az állapotokon. Azon­
ban e helyett ellenkezőleg fizetésja- 
vitást, drágasági pótlékot, rendkí­
vüli mellékjövedelmeket és munka­
béremelést, szóval: mind oly do ­
gokat követelünk, melyekkel igé­
nyeinkben lépést tarthatunk. A 
spekuláczió pedig, látva, hogy mi 
tüzön-vizen át versenyezünk vele, 
ahelyett, hogy megállásra és visz- 
szatérésre kónyszeritenők, duzzadt 
vitorlákkal szeli a levegőt.

A drágaság megoldásának titka 
közvetítés mérséklésében és helyes 
megoldásában rejlik. Ebben pedig 
mi rendesen az u. n. „kofa rend- 

í szer“ üldözésére szorítkozunk s azt

Őszirózsa.
Irt» : Nagy Olivérné Kvaeeay Annueka.*)

Kató az ablaknál ül hímzésével és 
kibámul a puszta kertbe. Csendesen per­
metezik az őszi eső, kihalt az egész min- 
densőg A szél egy pár arra, fehér őszi­
rózsát himbál ide-oda.. . Olyan szánalmasan, 
elhagyatottan néznek ki, szinte jó volna 
őket letépni és bevinni a meleg szobába.

— Szegény kis virágaim, — sóhajt a 
leány — mennyire baaonlittok hozzam... 
Talán azért is szeretlek titeket olyan nagyon.

A másik szobából nehéz, száraz köhö­
gés hallatszik; ez is úgy beleillik a szo­
morú őszi hangulatba. Kató a munkája fölé 
hajol és öltöget szorgalmasan... Sietnie 
kell vele, mert nagyon sürgős. Majd leteszi 
a tüt — már kezd sötétedni — és körülnéz 
a szobában.

— Csupa virág — mondja mosolyogva 
— akár csak tavasz lenne. Igen, az én 
édes kis növendékeim nem feledkeznek 
meg az 6 Kató nénijükről.

Ma van október harmadika, az ő szüle­
tésnapja.

— Istenem, hogy telik az idő — sóhajt 
szomorúan. — Vén leány I — Gondolja 
csendes rezignáozióval.

*) Mutató szerzőnek most megjelent novolla-
klite léből.

Odamegy a tükörhöz, belenéz, gondo­
san vizsgálja minden egyes vonását.. 
Hiszen 6 még elég fiatalnak látszik, még 
nincs vén leány típusa. Ha akarna, még 
most is férjhez mehetne... De nem, minek 
szerelem nélkül, azért, hogy asszony Ingyen? 
Nem, soha. Becsületes lelke, erős jelleme 
visszariad az ilyen számítástól. Pedig meny­
nyire megnyugtatná ezzel azt a köhögős 
öreg embert, az édes apját, milyen elége­
detté tenné az anyját és boldoggá egy féifat
— de ere nem akar gondolni.

A ház másik szárnyából, ahol a fivére 
lakik, ideballatszik a nevetés, sikongás. Az 
eső elállt és a gyermekek kifutottak a tor- 
náczra. Mindegyiknek a kezében egy-egy 
papirhajócska volt és azokat a patakban 
folyó esővízre bocsátották. Nagy a boldogság, 
midőn a két gyenge alkotmány megindul a 
sebesen folyó vizen.

— Ta Andor — ki. bál Lenke — 
nézd, hogy úsznak, egyenesen a Dunába
mennek 1 . .— Bobó, de pirinyó az őszed, látszik,
hogy leány vagy — mondá a fiú némi 
megvetéssel — már hogy úszhatnának a 
Dunába, hisz a kerítésnél megakadnak, azu­
tán meg el is áznának addigra.

— Nem kell engem mindjárt lenézned
— duiczáskodik a kislány — azért, mert 
iskolába jársz, még nem kell büszkélked­

ned... Különben is megyek és megkérde­
zem Kató nénit, 6 nagyon okos, mindent 
tud-----  ,

— Boldog gyermekek — tűnődik Kató 
— osak még egyszer gyermek lehetnék I Es 
hogy ragaszkodnak hozzám, mint az édes 
anyjukhoz.

Nem is csoda, hisz úgyszólván 6 ne­
velte őket.

Hány éjjelt szentelt nekik, hogy fel­
váltsa a gyengélkedő anyát. Ö tanította 
járni, beszélni, velük foglalkozott szün­
telen.

— A sors már úgy akarj»,—gondolta 
magában — hogy a testvérei tryormekeiben 
lelje fel azt a boldogságot, amely előle el 
van zárva... De miért tagadja mez épen 
tőle a sors, miért kelleti neki csalódni, mi­
kor anyirn imádja a családi tűzhelyet? Neki 
sohasem lesz igazi otthon».

Észébe jut egész ínulfj t, csupa lemon­
dás volt. Nem lehetett azé. »kit szeretett. 
Még most is látja szemei előtt azt a daliás 
főhadnagyot, amint estéukint sétálgatott az 
ablak alatt — már akkor is itt laktak — 
és Kató, hej, do sokszor nézett ki az abla­
kon. Később járatos lett a házukhoz A 
szülők ugyan nem nézték valami jó szem­
mel, de hát főhadnagya volt a bátyjának, 
aki akkor szolgálta az önkóntosi évet ós 
bizony alaposan rászorult a protokezivra.

A „Hungária kávéház“ vasárnap ____
zenekara által. Kitűnő italok, hideg hoffet, saját termésű boraim. Kixáló tisztelet
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hisszük, hogy ha az elővételi tilal­
mat szorgalmazzuk, mindent meg­
tettünk. Pedig már megtanulhattuk 
volna, hogy az elővásárlás meg se 
akadályozható, mert a városok erre 
vonatkozó szabály rendeleti javas­
latait a kormány a forgalom tza- 
badsagára hivatkozással nem hagyta 
jóvá S ennek különben se volna 
meg a várt hatása. Ellenkezőleg: 
mentői inkább drágítanék a pia- 
czot. Ezt könnyen beláthatják, ha 
a dolog gyakorlati ágát vesszük. 
Tegyük fel, hogy tilos az elővásár­
lás. Mi következik ebből? Az, 
hogy a kofa, aki eddig a város te­
rületén vásárolt, falukra megy s 
ott szedi össze az élelmi czikkeket, 
N miután igy a beszerzés neki 
többe került,' még drágábban fog 
árusítani. Az eladó mindig kapva- 
kap a közvetítőn, mert ez rendesen 
tömegesebben vásárol az egyes 
háztartás vezetőjénél s ezért rende­
sen árengedményt is tesz, csakhogy 
gyorsabban végezhessen, a saját 
dolgaihoz időt nyerhessen. Ezért 
látjuk, hogy a közvetítő kereske­
delem napról-napra terjed s ma 
már nem ritkaság, hogy gabonától 
kezdve az utolsó tojásig mindent 
ügynökök vásárolnak össze a hely­
színén, úgy, hogy a gazda akár ki 
se tegye a lábát a faluból, otthon 
is túladhat minden termésén.

Lássunk tehát tovább a kofa- 
rendszernél s aprólékos kritizálá- 
sok helyett oly megoldási módo­
zatokat keressünk, melyek kihatá­
sukban megközelítik a czélt s igy

megérdemlik, hogy a városi ható­
ságok foglalkozzanak vele.

E pontnál a termelők értéke­
sítő szövetkezetére gondolunk, me­
lyek egy kis utánjárással minden 
nagyobb város vidékén meg vol­
nának alakíthatók és a melyek a 
városokban szervezendő elarusitasi 
raktáraikkal előmozdíthatnák az 
illető piaczok egészséges áralaku­
lását anélkül, hogy a tiszlesseges 
polgári hasznot koczkáztatnak. — 
Csak a városok és vidékiek ható­
ságainak és részben társadalmának 
kellene összefogniok s nem kétel­
kedünk, hogy a kérdés minden 
nagyobb nehézség nélkül meg volna 
oldható. Lassanként a nyersterme: 
nyéknek ez elárusitási raktárait ki 
lehetne egészíteni a városi iparos­
osztály czikkeivel, hogy egyfelől a 
városi fogyasztó egy helyen keze- 
ügyóben találja minden szükségle­
tek de főként, hogy ily módon 
mintegy viszonzásul a vidéki kö­
zönség is kényelmesebb és olcsóbb 
beszerzési forráshoz jusson. így az 
érdekek kölcsönösen megközelittet- 
nének s idővel elérnők azt, hogy 
mind a városi, mind a vidéki fo­
gyasztók kevesebb fáradsággal és 
költséggel elégíthetnék ki szükség­
leteiket, mert a közvetítő üzlet oly 
versenyt találna maga előtt, rnely- 
lyel kénytelen volna számolni. — 
Csak a mi életrevalóságunk és 
utánjárásunkon fordul meg az 
egész.

A kartelek tőrvényeaitéae.
szeptember 27

A kartel ipari vállalatok közös 
egyezése az iparczikkek egységes árára 
natkozólag. A törvény ezt ,mindeddig ,, 
tekintette, mint a fogyasztó közönség ki t 
názására irányuló rosszindulatú szövetei 
és éppen ezért eddig törvényes védelemi 1 
a kartelt nem részesítette. m”en

Most azonban egyet fordult a könan« 
és a törvény a kartelt a törvényes szinkröi!8 
val akarja ellátni, - igazabban pl 
törvényes védelem alá helyezni, 
valami ártatlanul üldözött intézményt Mm 
készül a törvény a kantelekről, amelynek«' 
eredménye a kartelek törvényes védeim? 

j zése lesz.
Hogy iparunk pang, azt mindenki »I 

j ismeri. Mindenki szükségét érzi annak hon 
az ipart nagy lendületnek kell indítani Ezt 

; a czélt kellene szolgálnia minden jrJ 
törvényünknek ős erre a czólra kellene ui 
törvényeket hozni. 1

Most vizsgáljuk meg azt, hogy vájjon 
a karteltörvény ezt a czélt elő fogja 9 njw. 
ditani?

A kartelnek csak ott van meg a |jt 
jogosultsága, ahol ipari túltermeléssel állunk 
szemben. Ahol az ipar annyit produkál 
hogy azt az ország maga elfogyasztani nem 
képes. A kínálat tehát ilyen helyen sokkal 
nagyobb, mint a kereslet és igy az illeti 
iparozikk ára természetesen mindinkább sú­
lyod elannyira, hogy esetleg az illető iparág 
tönkrejutását eredményezheti, — Hogy u 
iparág tényleg ne jusson a tönk szélére 
arra jó a kartel. A termelők megegyeznek 
az ipartermék árában ős mindnyájan ugyan­
azon áron adják áruikat és ez által meggá­
tolják azt, hogy termékeiknek ára csökken- 

1 jen, hogy az iparág tönkremonjen. Itt tehát 
a kartel helyes, sőt fontos intézmény, olyan 
országban azonban, ahol az ipar fejletlen, 
ahol a gyárak nem képesek a fogyasztók 

; szükségleteit fedezni, ahová külföldről kell 
iparozikkeket importálni ott a kartel csak 
meggátolja a tisztességes versenyt az ipar-

A kis városban összesúgtak-búgtak, ; 
nem lesz ennek jó vége. Mit akar ez a lány, j 
hiszen nincs kauoziója? A papája ugyan j 
pénzügyigazgató, de a házon kivül nincs ; 
egyebe.. |És hozzá még négy gyermek! A 
házat a legjobb akarattal sem lehet tizenöt- I 
ezernél többre becsülni.

Hogy mit akar? Ezt maga sem tudta 
a szegény leány; csak szeretett az 6 18 éves 
kis szív vével és másra nem is gondolt. 
Azt som bánta volna, ha az ideálja le­
veti az uniformist és postatiszt lesz, ez is 
jó, csak a felesége lehessen; nem törődött, 
hogy miből fognak megélni — mert sze­
rette.

A főhadnagynak is tetszett az elegáns, 
csinos leány, de nem annyira, hogy érette 
a . uniformisát feláldozza. Ezt meg is mondta 
Katókának egy szép tavaszi estén, amint 
együtt sétálgattak a kertben, az illatos jáz- 
minbokrok mellett.

— Én szeretem magát, édes Katókám, 
de maga okos kislány, beláthatja, hogy nem 
vehetem el, a legjobb akarattal sem... 
Higyjo el, csakis a javát akarom, mikor 
nem lánozolum magamhoz a nyomorúságba. 
Adósságom is van, miből élnénk meg?

— Én is fogok dolgozni I — Kiáltott a 
leány leik' sült urozczal. — Olyan édes az, 
fáradni azokért, akiket szeretünk; tanítónő 
leszek, úgy keresem meg a kenyeremet.

Nem, édes Katóka, ezt az áldozatot 
nem fogadhatom el magától... Felejtsen el 1

Felejtse el! Mintha ez olyan könnyű 
volna. Szegény kis vergődő galamb, uem 
sírt, nem jajgatott, de érezte, hogy ez volt 
első és utolsó szerelme.

Egy héttel később jegyezte el a fő­
hadnagy Kató legjobb barátnőjét. Ez nem 
is volt olyan szép, mint Kató, nem is volt 
olyan szellemes, de az apjának egy kitűnő 
forgalmú vaskereskedése ős három nagy 
emeletes háza volt a piaczon.

— Igen, ma van tizenhat éve, hogy 
azok megesküdtek — suttogja könnyes sze­
mekkel — a sors gunyja, hogy épen a szü­
letésnapomon történt.

Még most is maga előtt látja azt a 
napot Akkor is ilyen szomorú, esős volt az 
idő. 0, Kató, az ablakból nézte a hosszú 
kocsisort, amint a templom felé kanyaro­
dott-.. Neki is ott kellett volna lennie, de 
nem ment, azt mondta, hogy beteg. A 
testvérét, az akkor felcseperedett Marosát 
küldte el maga helyett. Ott állt az ablaknál 
sokáig — és mikor az utolsó kocsi is eltűnt 
szemei elől, sirva borult a pamlagra. Siratta 
elvesztett boldogságát...

Majd jött egy másik, jóravaló, tehet­
séges ember, tanár volt a gymnásiumban.Ez 
szerette a leányt, úgy, ahogy csak komoly 
férfi szerethet.. .Meg is kérte a kezét, de 
Kató azt mondta, hogy 6 nem megy férj­
hez. A szülei haragudtak rá, szemrehányá­
sokkal illették, hogy mit akar, kire vár, ők 
nem élnek örökké, mi lesz belőle? Erre a 
lány azzal felelt, hogy tanult éjjel-nappal. 
Tanítónői oklevelet szerzett.. .Nemsokára 
ki is nevezték a polgári iskolához.

A férfi csak várt szívós kitartással, a 
szerelmes emberek hiú reményével áltatta 
magát; talán mégis megunja Kató a dol­
got ős hozzá megy, — de 6 megmaradt 
szándéka mellett.
„ , teltek. Húga, az öt évvel
fiatalabb Marosa is férjhez ment, majd a 
bátyja, a törvényszéki biró házasodott meg 
hozott egv csinos, vagyonos asszonykát 
Pestről.. Es benépesedett a ház, jötteka 
gyerekek. Marosának három, a bátyjának 
kettő...Kató most már ezeknek élt, 6 ké­
szítette az összes gyermekkelengyét. Maid 
férjhez ment Sári, a legfiatalabb, most lesz 
kőt éve Oda készül az a sok hímzés, amin 
Kató oly lázasan dolgozik.

Az ajtó hirtelen megnyílik, az anyja 
lép be könnyes szemekkel, kezében egy sür­
gönyt lobogtat.

— Sárinak fia van — kiáltja örömmel 
— mégis csak boldogság, ha az embernek 
féltuczat unokája van. Siess a himzéseel 
Kató, holnap reggel indulok, magammal 
akarom vinni I

— Igen anyám, meg lesz, ha égési 
éjjel is fönt kell maradnom, hadd örüljön 
Sári. Ez a vén leány sorsa — sóhatja - 
mindenkinek örömöt szerezni, csak nekünk 
nem jut belőle egy parányi sem. Egy forró 
könycsepp hullott a kezére.

Az anya kimegy, 6 ismét egyedül van, 
egészen besötétedett. Eszébe jut a sógornője 
és a gyermekek. Milyen különös, még mi 
nem gratuláltak neki; máskor mindig ók 
az elsők s az időn elmaradtak. Mi lehet m 
oka? 0 nem bántotta meg Margitot.

Tépelődéseit hangos beszéd zavarj» 
meg Nyílik az ajtó, belép Margit a gyér 
mekekkol. Világos ruhájában, két kis gp 
mekót kézen fogva, olyan, mint a tavin 
tündére, az igazi ifji ság.

— Bocsáss meg édes Katókám, bog? 
elfeledkeztünk a születésnapodról — közit 
az 6 behízelgő hangján — de annyi dolgom 
volt ma, nem jutottam hozzá, hogy átjöjjek; 
most akarom pótolni mulasztásomat. M 
gyerekek, adjátok át a virágot Kató né­
ninek.

Az apróságok örömmel futnak a kitárt 
karokba éa átnyújtanak egy nagy osoko 
fehér őszirózsát. _ ., ,

— Az én jelképem — suttogja f«Jd8' 
másán a leány — ón is már csak őaziroze» 
vagyok 1

’ % 4 •* • *' «■



1904. szeptember 2í.____________

nftk eí általi fejlődését és csak a fogyasztók 
kÍBZiPI°yenZ omégban^te’hát a kartelnek lét-
j°g°s^tsága ninesen utóbbiakboz tartozik.
NálunWnő-. túltermelésről egyáltalában 
nem lehet szó, sőt ellenkezőleg, az ipar­
termékek a belső szükségletnek csak egy 

rmadát képesek fedezni. A többit, a szuk- 
£“t kétharmad részét külföldről legna­
gyobb részt Ausztriából hozzák be. Mert 
Síriéban meg, ellentétben Magyaror- 
tággal, óriási az ipari túltermelés. Közös 
Imtarületünk mellett aztán Ausztria hoz- 
í ti-i be legkényelmesebben hazánkba áruit,
5* unen van az, hogy Magyarország az 
osztrák ipar előmozdítására igen alkalmas

^er Magyarországon tehát a kartelnek 
élőm ös, iparfejlesztő következményei nem 
lehetnek, a kartel tehát itt nem valami 
hasznos intézmény, és így *z * törTÍ°y 
védelmére egyáltalában nem méltó, ellen­
ben Ausztriában, ahol az ipar tuisokat pro- 
dukái, a kartelnek egészséges befolyása 
v n az iparfejlődésre, ott tehát a kartel 
törvényes védelme is üdvös volna az iparra.
A kartel-törvény tehát náluhk ma teljesen
indokdatian.^ figyelemmel a magyar
karteleket. Magyarországban több olyan 
iparág van, melyet csak egyetlen gyár uz 
az egész országban. És az ilyen gyárak, a 
melyeknek tehát hazánkban konkurrencziá­
tól tartaniok nem kell, mégi8_kartelben van­
nak a hasonló osztrák gyárakkal. Minthogy 
pedig a kartel csak az osztrák iparra ked­
vező, a magyarra nem, az ilyen magyar­
osztrák kartel nem eredményezne! egyebet 
mint az osztrák ipar fejlesztését a magyar
iP" ti“» kartelek «bit e.ak a m.g,.r 
ipar érdekeibe ütköznek, és mégis, sajnos 
ma dnem minden nagyobb magyar gyár 
kartelben áll az osztrák gyárakkal. Az illető 
magyar gyárosok igaz, hogy meggazdagod­
nak ^ a kartel következtében, de az ipar 
visszafejlődik, mert megakadályozza azt, 
hogy az osztrák iparral a magyar ipar ver­
senyre kelhessen. Biztosítja tehát az osztrák 
gyáraknak azt, hogy áruik el fognak kelni
M,8Tk™f,l°t°:r.6-,«.k leb«, be mir ,.«
ilyen, az lenne a hivatása, hogy az ilyen
karteleket megakadályozza, Esmi ehelye t 
mit látunk ? Azt, hogy a készülő kartel 
törvény tervezet 4. §-a az,llyen,?.aBJ 
osztrák kartelek törvényes védelméről gon-
d08k(Mindezekb6l világosan látható, hogy 
ez a magvar kartel-törvény tervezet, ha 
életbe lép, nem fog eredményezni egyebet, 
mint az osztrák ipar fejlődését, ami iparunk 
hátrányára. Magyar törvény, mely amagyar 
ipar romlására vezet. Lehetetlenül hangzik 
és mégis igaz.

Nagyon üdvös volna tehát, ha ez a 
karteltörvény tervezet csak tervezet maradna 
még jóidéig; mindaddig, amig a 
iparban is kezd a túltermelés mutatkozni, 
amire pedig, szomorú valóság, hogy még 
na yon, de nagyon sokáig kell..yá.rak°w”.1:

Pangó ipar és közös vámterület mellett 
pedig ez a törvény csak az osztrák ipar 
fejlődését eredményezné. Arra pedig, hogy 
az osztrák ipar virágozzék, Magyarország­
nak semmi szüksége nincsen.
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EGYHÁZ ÉS ISKOLA.
Hittanhallgatók válB.s‘tmánylüléset

V főiskolai Hittanszaki Onkópző Társulat 
minap, szerdán délután 3 órakor választ- 
nányi ülést tart, melyen az 1904-lJUö. évi 
[öltségelőirányzatot készítik el. Q ...

Alakuló gyűlés. A Hittanszaki Segítő 
Sgyesület szombaton, október hónap l e 
lélután 3 órakor tartja atakuió gyuiését.

Hitelesítés. Az e hónap 25 én tartott 
presbiteri közgyűlés jegyzőkönyvét 29-en 
lélután 5 órakor hitelesítik.

Városi zenekar Debreczenben.
— szeptember 27.

Nem uj dolog, amiről ez alkalommal 
szólani akarunk. Évekkel ezelőtt a város 
társadalmi életének egyik tevékeny tagja 
dr, Kenózy Gyula megpendítette már a 
városi zenekar létesítésének eszméjét, sőt 
tevékenykedett is annak érdekében, de tőle 
nem függő okok miatt azt megvalósítania 
nem sikerült.

Hogy ezúttal ismét megpendítjük a 
városi zenekar létesítésének eszméjét, tesz- 
szük az alkalomból, hogy Szeged városá­
nak kulturtanácsnoka javaslatot terjesztett 
Szeged város tanácsa elé, hogy Szeged vá­
rosa létesítsen városi zenekart.

Debreczen város zenei életének ki­
fejlesztése czéijából múlhatatlanul szükség 
volna a városi zenekar létesítésére.

A németajkú városokban kiváló nagy 
gondot fordítanak a zeneiélet fejlesztésére, 
mig nálunk egyedül a Zenede teljesít e 
téren elvitázhatatlanul elismerést érdemlő 
szolgálatot és fejleszti, fokozza a zene iránti 
érdeklődést.

Egy ilyen városi zenekarral sok fontos 
dolgot lehetne megoldani. Elsősorban a kö­
zönség nem lenne teljesen kiszolgáltatva 
a katonazenekar kényének. — Most mint­
egy két hónapig szinte kegyelemkenyérkép­
pen dobják oda hetenként egyszer (néha 
kétszer) az egyóráig tartó térzenét, melyet 
valamikor, évek előtt a város főutczáján 
tartottak.

Másodsorban fontos szerepet töltene be 
a színháznál. Ma a katonazene játszik a 
színházban.

Szomorúan tapasztaljuk azonban, bogy 
mindenkor, mikor valamelyes hazafias darab 
kerül színre, a katonazenekar távollétóvel 
tündököl, mert a „reglama“ nem engedi a 
generális urak véleménye szerint „rebellis , 
de valójában hazafias dalokat játszani.

Az igazgatónak a katonazenekar éven­
ként mintegy 8000 forintjába kerül. Már ez 
az összeg, ha a zenekar a színházban ját­
szanék, már egy biztos alap lenne a zene­
kar tagjainak megélhetéséhez és arra nézve 
is, hogy a város nem fizetne rá a városi
zenekarra. . , . .

Ezenkívül a városi zenekar hetenként 
egyszer, esetleg többször népszerű hangver­
senyeket rendezhetne, melyen bemutathatná 
az újabb zenemüveket. Ez is jövedelmezne 
bizonyos összeget.

A szegedi városi zenekar a kultur- 
tanáosnok tervei szerint 24 tagból állana_ és 
fenntartása karmesterrel együtt évi dO.ÜUU 
koronába kerülne. A számítás szerint a ze­
nekar bevétele - a kulturtanácsnok min­
denütt a minimum jövedelmet vette alapul

I _ 28 000 korona lenne, úgy hogy Szeged
csupán 2000 koronát áldozna évenként a

! városi zenekarra. . . . ...
Debreczen városa is hozhatna csekély 

áldozatot e tekintetben és az illetékes té­
nyezők figyelmét hívjuk fel, nem-o való­
sulhatna meg tényleg a már egy ízben 
megkisérlett eszme keresztülvitele a városi 
zenekar létesítése. — nt.

Haj tűk egy asszony hasában.
Különös öngyilkossági kísérlet.

— Saját tudósítónktól. —
— szeptember 27.

A szegedi csillagbörtönben tegnap alko­
nyaikor egy rabasszony akart megválni az 
élettől, még pedig olyan módon, amely a 
legszokatlanabb az öngyilkosságok króniká­
ik*11 az agBZOny hajtüket szurkált
a hasába, mert azt hitte, hogy ilyen módon 
sikerül mki az életét kioltani, lerve azon­
ban nem sikerült és most újra kezdheti a 
raboskodást. . ...

Az életunt asszonyt Tan Herminának 
hivják. Kistelekre való, 23 éves s többrend­
beli lopás gyanúja miatt került vizsgálati 
fogságba Magony Pirossal együtt.

Sörös Nagy Sá .dór vezetése mellett 
tudvalevőleg egy nagyobb tolvajszövetkezet 
alakult Kisteleken. A cseedfirség kinyomozta 
a banda tagjait, akik közül Tant és Magonyt 
behozták a csillagba. Már hónapok óta van­
nak vizsgálati fogságban. Néhány hót e ólt 
tárgyalta ügyüket a törvényszék, do ujabbi 
tárgyalást rendelt el több tanú meg nem 
jelenése miatt.

A két asszonyt, akik egy czelláK.n 
voltak, módfölött elkeserítette ez, mert így 
legalább még egy hónapig várhatnak a sza­
badulása. Különösen Tnri Hermin szomor- 
kodott nagyon és a bánatát Olyképpen 
enyhítette, ho*y a férfirtkokkal szórakozol!. 
A czeiléja ablakiból étkiabált a féifiak 
munkatermébe és egy nyalka bajiuzu rabbal 
egészen összebarátkozott — távolról pers u. 
Hosszas kózbeszélgetésoket folytattuk e y 
mással és a szomorú asszonyt egész 1 uviui 
tóttá ez az uj baráti viszony.

Azonban nem sokáig tartott a bara' 
kozás. A börtöuigazgaló tudomást szerze tt a 
dologról és hogy az esetleges szökési kiser 
létnek elejét vegye, külön özeliába letie 
Herminát, ahol nem láthatta a férfiúkat. Ez 
igen-igen rosszul esett a szerelni es termé­
szetű asszonynak és annyira eibusult fö­
lötte, hogy a meghalásra szánta el magát.

Tegnap délután kijelentette Magony 
Piros előtt, hogy 6 nem sokáig fog élni. 
Estefelé három hajtüt vett ki a hajából és 
a basába szúrta mind a hármat, 5-b czentt- 
méternyire a huzba. Késő este az őr fig ■ el­
més lett az asszony jajgatására és megnéz­
ték a czellájában. Az igazgató rögtön elhi­
vatta Regdon Károly dr. törvényszéki orvost 
és elrendelte, hogy a sebesült nőt felyig.. ék 
a kórházba. Tari Hcrmin azonban úgy látszik 
nagyon megunta az életét, mert sehogyse 
akart a kózházba menni és folyton ezt kia­
bálta:

— Hagyjanak meghalni 1 
Mégis csak sikerült felvinni a rabkór­

házba és ott Regdon dr. elaltatta, aztán 
kis darabon fölmetszette a hasát, amelyből 
kivette mind a három hajtüt. A rabasszony 
most már túl van a veszélyen és a néhány 
nap múlva megtartandó főtárgyaláson meg­
jelenhetik.

TARKASÁGOK.
Tisza gróf, a kötelességét érző.

Beszélik, hogy Tisza gróf annyira 
megijedt a házszabályok átalakításának 
és a hadikölcsönnek reá váró munkájától, 
hogy raár-már elinalt volna a tövisekkel 
párnázott piros bársony zsöllyéből.

— Nem lehet, pajtás, nem lehet — 
mondották mindama nyereségre éhező egyé­
nek, kik a mostani főkucséber számait 
rakták meg. Mert akik a hajót zátonyra 
vitték — folytatták emez urak — azok­
nak nem illik a vízbe ugrani, hogy biztos 
partról nézzék a beugratott hajósok ver­
gődését.
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Tisza gróf pedig engedett a szép szó­
nak Mert elvégre sem született mégolyán 
Tisza, aki ne hinné el, hogy illetlenség a
hatalomról való leköszönés !...

*

Hogy mulattak a hajón.
Sok j.) tréfával rövidítették meg uta­

zásuk unalmát az Amerikába hajózó kép­
viselők A többi közt kötelet húztak. Eb- 
bfn a mula.sághan pedig — élükön Ap- 
ponyival — a magyarok győztek nagy 
könnyűséggel !

— Könnvü nektek, mondták az an­
golok • hiszen Apponyi Albert gróf élete 
oda ház abban telt el, hogy ujjat húztak 
vele az ellenfelei, A folytonos huzavoná­
ban hogy ne lett volna néki könnyű egy 
kötél elhuzá-a ?

Vájjon olyan hajós-kötél volt ez, 
amely könnyen átcsuszhatik a kormány-
képesség tüfvkán is?...

*

Barátságos arczot!
A sámsoni atyafi nejével a fényké­

péihez jön :
Le sz-retném futografáltatni a

feleségemet !
Helyes, üljön le, — szólt a fény­

képé«/. az asszonyhoz — és vágjon ba- 
rátiíigos arczot ! Egy, kettő, bárom. Ké­
sz m vagyok ! Ö; perei múlva vihetik 
u.agukkal a képet !

— Kö zönjük, a kép nem kell!
—- Hát akkor minek fényképeztük le 

az asszonyt ?
— Kíváncsi voltam látni a felesé­

gemet, amikor barátságos arczot vág, — 
fel It a magyar és elégedetten távozott.

NAPI HÍREK.
Szállítás a közkórház ré zére.

órával a beküldési határidő lejárata előtt 
pályázatát visszavonta.

Á nöegyleti árvaházban levő szövő- 
iskola hat régi rendizerü, kicsiny, kimustrált 
szövőszékkel dolgozik. Ét ennek daczára a 
mintái úgy csinos kiállítást, mint tartóssá­
got, finomságot tekintve, jóval felülmúlja a 
többi beküldött mintát. Ezenkívül a Nősgy- 
let szállítási árai aránytalanul csekélyebbek 
a többieknél, mert a Nőügyiét alig valami­
vel többért adja az árukat a bekerülési 
árnál.

Ugyanis, ha a nőegyleti szövőiéből» 
évente annyi ombart foglalkoztat, mint 
amennyi ilyen szállításnál ■ zükséges, akkor 
a miniszter a szövőiskolának 4 uj szövő­
széket és 2000 korona évi segélyt ad. Ez 
lenne tehát a Nőegylet tiszta haszna, amit 
a munkásai között szétoszthat.

Du más haszna is lenne a Nőügyiéi­
nek. (Természetesen erkölcsi hasznot ért- 
süuk, aminthogy jótékony egyletnél az 
másként nem ís lehet.) Az uj eszközökkel 
ód a rendelkezésére álló összeggel sokkal 
több embert foglalkoztathat, elvállalhatja 
azokat a nagyobb szállításokat, melyekkel 
eddig megkínálták és egyre több és több 
szegény családot ment meg a nyomortól, 
az Ínségtől, az olzülióstöl a becsületes mun­
kának; Debreoztiiibou pedig meghonosíthatta 
volna a háziipart.

Szinte kiszámíthatatlanok azok az ál­
dásos következmények, melyet a nőegyleti 
szövőiskola ez a pályázata maga után 
vont volna.

Annál érthetetlenebb, hogy a Nő­
egylet ilyen biztos kilátás mellett, ilyen 
szép, üdvös cselekedetek elől kitér, vis­
szavonul.

Valóban nem tudjuk elgondolni azokat 
ez előzményeket, melyeknek hatása Matt a 
Nőegylet pályázatát visszavonta.

Czáfolja Balázs állításait, visszautasig 4 a 
vádakat és kijelenti, hogy azok inkább a 
régi választmányt illetik, mint őket. Balázs 
Ödön személyes kárdó ben történt felszó. 
hilása után dr. Kun Mihály szólott Nem a 
költségvetés szám.ótelei ellen szólanak ők 
hanem a parlamentben is épen a költségveté* 
tárgyalása alkalmával vetik fel a bizalmi kér- 
dóst. Védelmébe veszi a régi válaszímínytéa 
csatlakozik Balázs indítványához. Bókéssy 
elnök viszonválasza és dr. Fráter 
felszólalása után nagy izgalom közepette 
feltette elnök a kérdést, — elfogad­
ják-e a költBÓgvetést. — Nagy többséggel 
elfogadták. -- A részletes tárgyalásnál a 
vadőr fizetését 120 koronával emelték. 
Az uj alapszabályok tárgyalásába kezd­
tek _ ezután, melyet lényegtelenebb etilárig 
módosításokkal elfogadtak.

Iparos kör gyűlése. — Az
Iparos Kör választmánya holnap, szerdán 
délután ti órakor saját helyiségében ülést 
tart,

— Lédecssynét felboncnoitftk. A
szeged felsővárosi temetőben Genersich éa 
Bakó egyetemi tanárok Eutz tanársegéddel 
tegnap bonczolták tel Lédaczynót, akiben 
dr. Dellinger a csipeszt felejtette. A bon- 
ezoiás előtt 9 tői 12 ig a kórtörténetre 
részletesen kihallgatták Lédeczy Pál báca- 
földvári főgépészt, Eisenstein szegedi kór­
házi főorvost és Reiniger segédorvost. — 
Az exhumálásnál jelen volt Winkler királyi 
ügyész, Magai vizsgálóbíró, Borger tör­
vényszéki orvos, Rainer főkapitány éa 
több hirlapiró. — A bonozolás a halottas- 
kamrában déli tizeckét órakor kezdődött. 
Lédeczyne hatalmas, kövér testén a fel­
oszlás fekete pontjai látszanak, a lágy ré­
szek petyhüdtek és feloszlásban vannak. A 
külső vizsgálat teljes egy óráig tartott, mire 
negyed két órakor a belső vizsgálat követ­
kezett. A belső test különböző helyen geny- 
nyedésben van és a bonozolás tartama alatt 
kitűnt, hogy az asszony nagybeteg volt. 
Genersich és Bakó egyetemi tanárok a bon- 
ozolás eredményéről nem nyilatkoztuk, vé­
leményüket a budapesti vizsgálóbíróhoz ter­
jesztik be.

— A nán&si Kossuth ünnep.
Október 2-án nagy ünnepiességgel leple­
zik le Hajdúnánáson Kossuth Lajos szob­
rát. Az ünnepre, amelyen Debreczen vá­
rosa és az összes Hajduvárosok küldött­
ségei is megjelennek Kossuth Ferenczczel, 
a függetlenségi párt elnökével és Rákosi 
Viktorral, a kerület orsz. képviselőjével 
húsz függetlenségi képviselő rándul le 
Hajdúnánásra. — A szobrot, melyet 
Horvay János, jeles fiatal szobrász ké- 
kóazitett, délelőtt leplezik le. Beszédet mon­
danak Csokány László polgármester és 
Rákosi Viktor orsz. képviselő. Kossuth 
Ferencz io beszélni fog. Képviselve lesz ez 
ünnepen a debreezeni jogakadémia is. Dél" 
után 2000 iskolás gyermek vonul a szobor­
hoz, ahol újból Rákosi Viktor beszél. Pósa 
Lajos pedig ünnepi verset szavai. Hajdu- 
Nánáa városa nagy előkészületeket tesz az 
ünnepségre és a vendégek fogadására.

— Tudomásul ifj. Móric* Pál f 
szerkesztő u nak. Szokatlan formáját 
választotta az izetlonkedősnek ifj. Móricz 
Pál szerkesztő ur. Egy általánosan, világ­
szerte elfogadott, korrekt eljárásból kifo­
lyólag mucsaiaskodik. No kívánja, hogy 
köveasom őt ezen a téren; hanem engedje 
meg, hogy azokhoz csatlakozzam, akik egy- 
átalán semmit sem adnak az 6 vélemé­
nyére. Az újságírás elbírálását pedig bízzuk 
a nagy közönségre.

Vi ssavont pályásat.
— szeptember 27.

Szombai délután bontották fel a köz­
kor Iáji ágy- és ruhanemüek, valamint 
anyag- é^ fogyasztási czikkek szállítására 
beérkezett pályázatokat. Délután 2 órától 
este 7-ig dolgozott a bizottság, melynek 
tagjai voltak: Ujfalussy József dr. kór­
házi főorvos, Kalmár Barna dr. orvos, 
Visky Sándor gundnok és Tóby Elek dr. 
jegyző.

Az anyag- és fogyasztási czikkekre 
öt debreezeni füszerkereskedő pályázott, 
mig az ágy- és ruhanemüek szállítására 
három pályázat érkezett be. Az utóbbi 
három pályázó közül csak kettő küldött 
mintákat a igy a szakértők csak e két 
ezég áruit bírálhatták.

A beküldött minták minőségét te­
kintve — a szakértők szerint —. a Do- 
nugán és Sooiossy ezég mint i jobbak s 
mivel e ezég olcsóbb szállítási árakat is 
kinél, a bizottság ennek ajánlatát ajánlja 
elfogadásra.

A napokban ül össze a kórházi bi­
zottság hogy döntsön a kórházi szállítás
felett.

Tudvalevő, hogy az ágy- és ruha­
neműnk szállítására a Jótékony Nőegylet 
is pályázott. Mintáit is beküldte, sőt 400 
korona bánatpénzt is letett. Annál feltű­
nőbbe az a tény, hogy a Nőegylet nehány

— A megyei állandó választ­
mány ülése Hajduvármegye e hó 
29 én csütörtökön közgyűlést tart. 
A közgyűlés előkészítésével ma 
foglalkozott az állandó választmány 
és a tárgyak egy részét elkészí­
tette. Legnevezetesebb a tárgyak 
között, hogy az állandó választ­
mány ez alkalommal tesz javasla­
tot, hogy Nábráczky István' főszol­
gabírót a VII. fizetési osztályba 
sorozzák.

— Viharos vadáextársulati köm 
gyűlés. A debreezeni vadásztársulat tegnap 
délután 5 órakor közgyűlést tartott a város­
háza nagytermében. A közgyűlés amilyen 
látogatott, époly izgalmas lefolyású volt. A 
közgyűlésen Békéasy László elnökölt. A 
közgyűlés megnyitása után Thieszen Arthur 
pénztárnok előterjesztette a jövő évi költség- 
vetést, mely szerint a bevétel 7413 korona, 
a kiadás 5091 korona, fölösleg 2322 korona. 
Végül elfogadásra ajánlotta a köjíségvetést. 
Balázs Ödön hosszabb beszédben támadja 
a választmányt, nincs megelégedve műkö­
désével. — A költségvetési nem fogadja 
el és indítványozza, hogy szavazzanak 
bizalmatlanságot a jelenlegi választmánynak. 
Békóssy László elnök reflektált a vádakra. 
A választmány, a tisztikar alig pár hónapja 
működik csak, igy nem is lehetett alkalma 
bebizonyítani még, sikerea-e a működése.

MgHH
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_ Ki a vara Írója? Lapunk tegnapi 
számában leközöltük azt a pompás hivo- 
„Vó verset, amely!yel a rendező bizottság 
i nagy mesemondó Fósa-est.élyeire a szín­
házba" tereli a közönséget. Ebben a hirüuk- 
h ni azt irtuk, hogy a pompás verset nugy- 
liszte'.etü Könyves Tóth Kálmán költő 
,Munk irta. Erre vonatkozólag ma vettük 

■M alábbi sorokat, melyet a legnagyobb 
■ószsóggel közlünk. Tekintetes szerkesztőség! 
Köteles vagyok kijelenteni, hogy a meeemon- 
I v; plakátján levő költeményt nem én Írtam.
K'demos szerzője annak nagynevű költőnk, 
■Mivay Gyula. így tessék ezt helyreigazítani. 
jl íreozen, 1904. szeptember 27-ikón, hivő:
K irtyvcs Tóth Kálmán.

Adomány a rendőrségnek. A.
änybeváltó hivatal a rendőrök temetke- 

,^i pénztárának 10 koronát adományozott.
_ Talált óralancz A rendőrség bűn­

ügyi osztályánál egy talált óralánoz van.
[gazolt tulajdonosa átveheti.

— Titoksatoe gyilkosság. Megírtuk, 
wy Nyitrán titokzatos módon megöltek 
,.„V'Grosz navii uzsorást és hogy a tettes 
kézre kerítése nem sikerült. Újabban jelentik 
N . itráfól, hogy a Orosz-féle gyilkosságban 
a vizsgálat még folyik. Bár már húsznál több 
eg?ént hallgattak ki, da eddig semmi nyomot 
sara találtak. Még sok kihallgatás lesz. Az 
eddigi nyomozások megerősítették azt a gya- 
mit, hogy nem rablógyilkosság esete forog 
fenn, hanem boszuból fojtották meg Oroszt. 
Lehetetlen ugyani , hogy rablási szándék 
esetén azt a tömérdek készpénzt, értékpapírt, 
mely szabadon hevert a szobában és melyet 
hiány nélkül megtaláltak, a rabló nem vitte 
volna el. A rendőrség meg vau arról győ­
ződve, hogy a gyilkosságot nem nyitrai, 
hanem környékbeli lakos követte el.

_ Haláloxások. Legutóbbi kimuta­
tásunk óta az anyakönyvi hivatal halálozási 
osztályánál a következő haláleseteket jelen­
tették ha: Barta litván ev. ref. 87 éves 
Kocsis József rém. kath. 36 éves, Kovács 
László ev. ref. 13 napos, Mankó Irán ev. 
ref. 18 hónapos, Kovács Margit ev. ref.
4 napos.

— Családi jelenet. A Paesirta-utezai
kenyérsütödébe Gollén Sándor napszámos 
felesége bement. A férj utána ment és a 
mér otthon elkezdett családi ügyek befeje­
zéseként ott az üzletben neki esett az asz- 
szonynak. Ütötte, verte, inig a rendőr segit- 
s aére ment az asszonynak. A brutális nap­
számos erro a rendőrt támadta meg, mire 
aztán bekísérték.

_Részegek garáxd&Ikodása. Egyik
C .apó-utezai kocsmában ittak Gallér Fereucz 
és Nagy Gábor napszámosok. Ivás közben 
természetesen összeszólalkoztak, sőt össze is 
verekedtek. A kocsmából — bárom ablak 
és néhány üveg összetörése után — kite teK 
a szűröket az utozára, de ez nem zavaita a 
két atyafit a verekedésben: az utczán is 
folytatták az egymás fejbeveréset. Jöttek 
aztán a rendőrök — előbb kettő, aztán négy 
- és a két garázda napszámost a központra 
kisérték. Goliér Ferenoz egyébiránt a kocs­
mai mulatás előtt a feleségét meg 3 éves 
gyermekét véresre verte. Most aztan ezért 
is számul Gellérrel a törvény.

— Csavargó cselédek. Az elmúlt 
éjjel négy csavargó nőt vittek u központra. 
Körösi Juliánná és Körösi Eszter a Pavil­
lon kaszárnya kerül csavarogtak. HelynelKun 
cselédek. Bujdosó Piroska csavargó cselédet 
a: Emlékkertben találták. Ugyancsak az 
éjjel fogták el csavargás miatt l ulöp Rózát 
is. fis még panaszkodnak a gazdasszonyok, 
hogy nincs cseléd.

— Részeg némber. A Széchonyi- 
utozán Király Mihályné Balogh Julianna 
esatargóaaszony részegen botrányt csinált. 
Bekísérték.

— Gazdálkodóknak Horváth 
Gusztáv óramüves Hatvan-utcza 2. szára

alatti ezég, ilyen ezimü mai számunkban 
megjelent hirdetését olvasóink szives 
figyelmébe ajánljuk.

— Az angol szabóhoz, ozimmel uj 
férfi szaböűzlet nyílt a Kossuth utoza 8. sz. 
alatt a színház mellett. Tulajdonosa kiváló 
szakember, aki a közönség igényeit Ízlésével 
és srakismsrotévet minden tekintetben ki 
fogja oléyiteni, valamint üzlete iránt vonzal­
mát és bizalmát megnyerni. Egyébiránt mai 
számunkban megjelent hirdetését olvasóink 
szives figyelmébe ajánljuk.

— Letzter József fényképészéit, 
fisatédxeti ée fény kepnagyitaei műterme 
Piaoii utcza 44., dr. Ujfalnssy-há*. 
Állandó ívnyi*épkiállitaa a műterem 
kapubejáratánal levő kirakütokban.

TÁVIRATOK.
— A „Debreozon“ eredeti távirata. —

Saját tudósítónktól.

Orosz-japán háború.
Tokióból jelentik, hogy a japá 

nők Liaojangban fontos iromá­
nyoknak jutottak a birtokába. Az 
irományokból kitűnik, mekkora 
fegyelmezetlenség uralkodik az 
orosz hadseregben. Megdöbbentő 
világot vet erre, — amit az iromá­
nyokból megállapítottak — hogy 
több tisztet lefokoztak, mert 
megjelölt űrállomásaikat elhagyták, 
nem jelentették kellő időben az 
ellenség közeledtét, szembeszállot- 
tak felebbvalóikkal, sokat pazarol­
tak, kritizálták a kiadott parancso­
kat. A lefokozottak között van 
több ezredes is. Az iratokból ki­
tetszik az is, hogy Alexejew több 
altisztet is lefokozott azért, mert 
kirabolták a kínaiakat, a kínai asz- 
szonyokat lemészárolták, ami 
miatt a kínai hatóságoktól sok pa­
nasz érkezett Alexejewhez.

Parisból jelentik, hogy a Matin 
Pétervárról arról értesül, hogy a 
japánok legutóbb Port-Arthur ellen 
intézett ostroma alkalmával vissza­
verettek és óriási veszteségeket 
szenvedtek.

Pétervárról jelentik, hogy » lapoknak 
az az állítása, hogy az orosz hadsereg a 
liaojangi csata alkalmából legnagyobb részt 
tartalékos csapatokból állott, valótlan A 
japánoknak 250 ezer emberből állott a had­
seregük, de ezek közül mintegy 100,000 
volt csak rendes sorkatona, mig az orosz 
hadseregből csak 30 százalék volt tartalékos 
csapat.

A szerbek köszöneté.
Belgrad, szept. 27. A hivatalos közlöny 

fejtegeti Szerbiának a hatalmakkal való vi­
szonyait. Egyben köszönetét mond a hatal­
mak képviselőinek, hogy jelenlétükkel 
szemmel látható módon segítették az első 
szerb koronázás fényét emelni.

A szerb király utazása.
Belgrad, szept. 27. Péter király leve­

let irt Ferdinánd bolgár fejedelemnek, mely­
ben tudatja, hogy október első napjaiban 
meglátogatja.

A pápa és a szabad gondolkozók.
Rómából j derítik, hogy u pápa levelet 

irt egyik bíborosnak, amelyben az áll,hogy 
a pápának elképzelhetetlen nagy bánata 
van a felett, hogy az állítólagos szabad 
gondolkozók Rimában gyüiéd tartott«'-. — 
A szabadgondolkozók — iij a pápa •- t 
akarják magukat vonni ez Mentői v ló 
függéstől és ezzel Isten ellen való véthet 
követnek a\. A szabadgondolkozók kongresz- 
szusa magúban hordja a provokáláa jellegét 
éa megrabolja Róma városát Krisztus hely ­
tartójának székhelyétől. A pápa végül fel­
szólítja a bíborost, hogy rendeljen el en­
gesztelő miséket a szabndgondolkozók lel ki­
vid véért.

A bíboros el is rändelte, hogy Róma 
összes templomaiban rendkívüli istentiszte­
letet tartsanak.

TÖRVÉNYKEZÉS.
A.s elmebaj nem válóok. Wcisz Ar­

nold nagyváradi kereskedő, aki ezelőtt tizen­
két évvel nősült meg, válópert indított a 
felesége ellen. Keresetében elmondta, hogy 
a felesége őt nem szerette, házától mind­
untalan eltávozott és ho szabb ideig távol 
maradt. Később elmebetegség jelenségei mu­
tatkoztak rajta s mivel arról értesült, hogy 
az asszony e bajban már leány korában is 
szenvedett, kéri a házasságot a nő hibájá 
bél fölbontani. A nagyváradi törvényszék a 
válást ki is mondotta, ezt az Ítéletet áron­
ban úgy a királyi Ítélőtábla, valamint most 
a kúria is megváltoztatta és a kereskedő 
kívánságát nem teljesítette, mert az elme- 
betegség miatt gondnokság alá helyezett 
hitvestárs tettei, tekintet nélkül arra, hogy 
azok az elmebetegség tartama alatt, avagy 
annak keletkezése előtt merültek föl, mind: 
addig, mig a gondnokság tart, bontó okul 
nem szolgálhatnak és a házasság megszün­
tetése ezen a czimon ki nem mondható.

Fogadja róssvótemet! Kern Jcz.ef 
kereskedelmi alkalmazott becsületsí rios 
miatt följelentette Dorber Imre utazót, mi rt 
aznap, mikor Kern az esküvőjét tar', ott a 
egy elvált asszonynyal, Dorber ezt tá' ira 
tozta neki: „Fogadja részvétemetI“ A bu­
dapesti büntető járásbíróság foglalkozott a 
becsületsértési pórral. A vádlott azzal véde­
kezett, hogy neki oszeágában sem volt a 
távirattal a menyasszonyt meggyanúsítani, 
vagy akár a vőlegényt, akár pedig az özve­
gyet becsületében sérteni. Részvétét ezért 
fejezte ki, mert „köztudomású, hogy minden 
férfi, aki a házasság örvényébe evez, rész­
vétet érdemel“. A biró ezt nem találta olyan 
köztudomású dolognak és a vádlottat be­
csületsértés czimén 10 korona pénzbüntetésre 
Ítélte. A vádlott fölebbezett, mert táviratá­
nak tartalma egyáltalán nem lehet becsü- 
leteértő vagy meggyalázó.

VEGYES HÍREK.
* A villamosság, mint áltaján0i

gyógyitóaxer. Azt mindenki tudjfl| hugy 
egyes betegségeket feltűnő jó eredni,^,.,,yol 
gyógyítanak villamozásaal; azt azonban 
még senki sem merte komolyan ,t]j,tmi 
hogy a villamosság maga a gonerá)is 
gyitószer,afféle bölcsek köve a



1904. szeptembere 27.
6

birodalmában. Greer-nek nevezik a villa­
mosságnak uj apostolát, aki busz évi tapasz­
talatára hivatkozva, azt állítja, hogy az a 
mágneses btfol.v ás, amely a villamos moto­
rok közelségéből árad, határozottan s a leg­
nagyobb mértékben javára válik az egész­
ségnek. Hivatkozik első sorban a villamos 
vasúti alkalmazottakra, akik mind egészsé­
gesebbé váll ak, ha kocsisokból gépveze­
tőkké lesznek. De nem marad meg az álta­
lánosságnál, hanem részktekbe is bocsátko­
zik. Elmondja, hogy egy orvosbarátja két 
íüdővészes embert vétetett föl vele villamos- 
gép-kezulőnek. Mind a kettő állapota szemmel- 
láthatóan javulni kezdett, amint a villamos­
gép mellé került. Az egyik — két évi szol­
gálat után — a magánéletbe vonult vissza 
s egy év múlva meghalt. A másik tovább 
szolgált és tovább élt. Egyszer egy félévi 
szabadságot ved, de annyira leromlott ez 
alatt az idő alatr, hogy kénytelen volt sür­
gősen szolgálatba áilani s ez ki is gyógyk 
tolta. Emiit egy mérnököt, akit orvosai 
délvidékre küldöttek, de az ő tanácsára egy 
villamos erőre berendezett nyomdában vál­
lalt hivatalt s a villamos gépek között való 
élet két év alatt annyira használt neki, 
hogy bajából teljesen kigyógyult s vissza­
térhetett családjához. Mindezekkel a fényes 
eredményekkel azonban nem éri be Greer. 
Azt állítja, hogy a nagy városok egészségi 
viszonyaiban az utolsó évtizedben való nagy 
javulás nem annak köszönhető, hogy mind 
több ős több a preventív intézkedés, hanem 
egyszerűen az okozza ezt a kedvező ered- j 
ményt, hogy a közúti közlekedés mindin­
kább kizárólag villamoserőre alakul át, az 
iparban is mirWlinkább nagyobb a szerepe | 
a villamosságnak és hogy a városok mind i 
jobban behálózódnak villamos vezetékekkel. I 
- Ez az állítás mindenesetre merészen 
hangzik, de elég érdekes arra, hogy elfogu- i 
latlan emberek foglalkozzanak vele.

* Agyonvert legény A hódmező-
vásárüeiyi tanyák között részeg legények 
ismét kioltották egy társuk életét. Öten 
mentek egy ellen, s mig négyen csak puszta 
kézzel hadakoztak, az ötödik rövid nyelű ! 
fokossal és kukoriczaváqóval is működött.
A dráma színhelye a hódmezővásárhelyi 
tanyákra vezető országút volt. Kecskeméti 
Lajos, Diószegi Bálint, Diószegi József, Fa­
ragó Sámuel es Hódi Antal tanyai legények, 
állitátuk szerint, berúgott állapotban Vásár­
helyről vigan danolászva hazafelé dülöngőz- 
tek a tanyák közé, Demeter László pedig a 
városba igyekezett. A vig czimborák bele­
kötöttek a békésen haladó Demeter Lászlóba.
D mater nem hagyta magán száradni a kö- j 
tekedő atyafiak sértegetéseit és alaposan 
leszidta őket. Kecskeméti és társai erre kö­
rülfogták Demetert és kegyetlenül elverték. 
Búcsúzóul, mikor már a megtámadott esz­
méletlenül feküdt a földön, Kecskeméti rö- 
vidnyeln rézfokosával hatalmasat zúzott a 
szí sény ember fejére. Ez az ütés koponyá­
én nt repedést idézett elő s Demeter László 1 
reggeli-' meghalt. — A hódmezővásárhelyi ! 
rí dörség Kecskemétit ietartóztatta s átki- [ 
sénotte a szegedi ügyészséghez, hol halált 
ok zó súlyos testi sértésért indítják meg 
elmne a vizsgálatot. A többiek, mint bűn­
részesek, szintén a törvény elé kerülnek.

IRODALOM.
Közeledik október . . .

— Versek a falunkból. —
Közeledik október,
Vig, hangos a csárda:
Nap nap mellett muzsika, 
Pohár-csengés járja...

(lseiig a pohár, fogy a bor, 
Vele fogy a pénz is:
Megy az üzlet, — szomorú 
Ott valaki — mégis 1. . .

DEBRECZEN

„Októbernek elsején"...
— Felhangzik a nóta: —
„Be kell, be kell rukkolni 
A behívó szóra"..

Közeledik Október 
Vig, hangos a csárda:
Napról-napra szomorúbb 
A csapiáros — lánya I . .

Baka Elek.

Bánók, Andrásók. Ez a czime Gyar- 
mathy Zsigáné, egyik legkiválóbb nőirónk 
legújabb regényének. A székely népélet 
alapos ismerőjének e regénye nagy haladást 
mutat előbbi munkáihoz képest, amennyiben 
az erős, tősgyökeres nyelvezeten kívül úgy 
a jeliemfestés, mint a meseszövés elsőrangú­
nak nevezhető. Á nemeslelkü Bán grófi 
család s a keményfejü köznemesi András 
család érdekfeszítően tragikus történetét tár­
gyalja a regény, színes, csillogó irálylyal. 
Ajánljuk olvasóink figyelmébe Gyarmathyné 
uj regényét, melyet az „Érdekes könyvtár“ 
kiadóhivatala (Budapest, V., Kálmán-utcza
2.) adott ki Ízléses kiállításban, szép czim- 
boritókban. Ára 1 korona.

Pontefract lord. A legújabb angol 
regényirodalom egyik kitűnősége, a nálunk 
még kevéssé ismert Edward Southerland s 
jó gondolat volt az „Érdekes Könyvtár" 
kiadóhivatalától, hogy a divatos regényíró 
egyik legjelesebb müvét, a „Pontrefract 
lord“ ot jó fordításban átültette magyar 
nyelvre. A regény érdekes fordulatokban 
gazdag, cselen ménye érdekes és újszerű. A 
kötet Ízléses kiállításban, színes ozimbori- 
tékban jelent meg. Kapható minden könyv- 
kereskedésben 1 korona bolti áron.

Háztartás és szakácskönyv. A
mostani nagy drágaság idején mindenesetre 
hasznos szolgálaton tesz egy olyan szakács- 
könyv, mely a polgári konyha ételeinek ke- 
szitésmódját adja elő kevés hozzávalóval. 
Ilyen a Lukácsné Győry Mariska által irt 
uj, modern szakácskönyv, melyet a már lé­
tezőktől olcsó ára is (1 korona) megkülön­
bözteti. A hasznos könyv külön fejezetekben 
tárgyalja az ételnemek készitésmódját, ad 
nyolczfóle ótelrendet, házi ezukrászatot, ta­
nácsadót, mosókönyvet stb. Kapható az 
„Érdekes Könytár" kiadóhivatalában (Buda­
pest, V ., Kálmán-utcza 2 ) és minden könyves­
boltban.

A császár ugyanis megparancsolta a biro­
dalom összes borbélyainak, hogy járják be 
egyik kezükben borotvával, a másik kezük­
ben pedig karddal a városokat és falukat 
szabad választást engedve a kínaiaknak’ 
hogy a fejüket vágassák e le, vagy a ha­
jukat.

A túlnyomó többség persze a kevésbbé 
veszedelmes hajlevágást választotta .. És a 
drákói törvény több kisebb-nagyobb fölke­
lésnek lett az okozója s a borbélyok a köz- 
megvetés tárgyai lettek.

Az uj dinasztia legnagyobb császárja 
ekkor békés eszközöket választott, hogy a 
ezopf viselésére rávegye a meghódított uj 
alattvalóit. Megparancsolta, hogy minden 
elitéit bűnösnek ezopfja tőben levágassák. 
Az eszme kitünően bevált s a ezopf viseleté 
a legrövidebb idő alatt általánossá lett Kí­
nában. A borbélyoknak, akik Kínában mint 
állami hivatalnokok működnek, megenged­
ték, hogy boltajtajuk fölött egy olyan hosszú 
bambuszbotot tűzzenek ki, mint amilyen 
kettő az elöljáró s négy a megyefőnök lakása 
homlokzatát disziti. így egyszerre tiszteletre­
méltó potentátok lettek.

Az Amerikába kivándorló borbélyok 
ezt a szokásukat az Újvilágba is magukkal 
vitték, s tényleg az amerikai borbélyüzletek 
ezégére ma is a bolt fölött rézsutosan ki­
függesztett s czifrára kifestett kínai bam­
buszok.

Kínában a legnagyobb tisztelet illeti 
meg a szakállt hordó férfit, amelynek vise­
lése csak a mandarintól van megengedve. 
A kis gyermekek haját nagyon érdekesen 
hagyják nőni. Itt-ott a koponyán apró haj- 
esomóoskákat hagynak s a közök gondosan 
ki vannak borotválva. 12 éves korukban 
aztán őket is úgy borotváljál, mint a felnőtt 
férfiakat sezopfot eresztenek.

Hogy a copf lehetőleg dús legyen, a 
kínaiak lófarkat és hamis hajat fonnak 
hozzá s hogy lehetőleg térden alul érjen, 
vörös vagy fekete selyemszalagot is fonnak 
bele, amely a ezopf végén bojtot képez.

a gyászoló kínainak 30 napig nem 
szabad sem a fejét borotválni, sem a haját 
befonni s egyáltalában a fejét tisztítani. A 
császár halála esetén 101 napig nem sza­
bad a fejét gondozni. Ezek után könnyen 
elképzelhető ilyen esetben a sok millió 
ezopfos, tisztátalan arozu nép undok lát­
ványa.

A szegény borbélyok ilyenkor henyé­
lésre vannak kárhoztatva s éheznek. Amint

A ezopf.
Az illusztrált újságok olvasói gyakrai 

látják a kínai katonákat és tiszteket égés: 
térdig, sőt sokszor bokáig érő ezopfokka 
lerajzolva. Ez a fura dolog — katonákró 
lévén szó első pillanatban szerfelett ne 
vetségesnek látszik. Am azok, kik a meny 
nyei birodalom fiait ezért a szokásukért ki 
nevetik, nem is gondolnak arra, hogy csal 
a múlt század elején még a mi katonáin! 
is ezopfot viseltek s hogy az angol tenge' 
részeiben egész a megelőző generáczióij; 
hordták azt. 1 ermészetesen az európai ezop 
fok nem voltak olyan hossznak, mint i 
kínaiaké, de viszont az európaiak be voltai 
puderozva s ez a divat a katonaságnál sok' 
kai tovább divott, mint a polgároknál.

A kínaiaknál a császártól a legutols< 
hordárig, mindenki viseli a ezopfot, amelyri 
nagyon is büszkék. A papoknak, kiknek i 
ezopf el van tiltva, a fejük teljesen le var 
borotválva, úgyszintén a fiuké is, kik méi 
nincsenek 12 évesek. A leányok egész férj 
hezmenetelükig bontott, válra eresztett hit 
jat viselnek.

A tizennyolezadik század közepéig i 
kínaiak a miénkéhez hasonló rövid ezopfo 
viseltek a csak a Mindig-dinssztia olüzési 
után hozták divatba a mandzsuk a hosszi 
ezopfot. a mandzsuk nem viseltek akko 
ezopfot, de okkupálva lévén országuk, kel 
lett, hogy ők is viseljék, jeléül annak, bog' 
ők is hu polgárai a mennyei birodalomnak

a nehéz gyász elmúlik, fehér szalagot 
fonnak a kínaiak a copfba. De azok, akik 
sokat dolgoznak, kék szalagot fonnak 
hozzá, amely kevésbbé piszkolódik. A 
tengerészek, hajómunkások, csónakosok 
stb. ezopfjukat is kontyba kötik, hogy a 
munkában ne legyenek gátolva. Mindazon­
által, ha egy munkás egy magasabb sze­
mélyijei szóba áll, le kell ereszteni a 
copfot, mert Kínában nagy tiszteletlenség­
nek veszik azt, ha valaki felkötött ezopt- 
fal beszól előkelőbb személyiséggel. A 
kínai nagyon bilszko a ezopfjára s azt, 
bárhova vetődik el a nagyvilágba, mindig 
a legnagyobb gonddal ápolja. Semmi sem 
sértőbb egy kínaira nézve, — mintha a 
haját lenyirják.

REGENY CSARNOK.

Csontváz a tűzhelyen.
Angol regény. 

Fordította: Amioa.
38

XI.
E szavak a saját bázasóletónek a hi­

báira és bánatára látszottak vonatkozni. 
Hát ő már soha sem fogja azt mogorva
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csontvázat elűzni. A felesége soha sem 
iciimlja meg őt szeretni ?

— Midőn én, alig hagyva el a gyer­
mekkort — mondta Edit, kezét a férje 
karjára téve, a megélhetésért küzdeni 
kezdtem a világgal, annak a fiatal leány­
nak az atyja nagyon szives volt hozzám. , 
Tehetuém-e én azt, hogy a leánya útjába 1 
Álljak ?

__ Nem, te nem teheted, az az én
dolgom — és jó okkal — válaszolta Guy, 
szomorúan félröforditva a fejét. Szegény 
Alan, az atyja Máéiért ő fog lakolni!
Art gondolod, hogy Euston Avely, egy 
tönkroment kártyás fiához hozzáadná va­
laha a leányát ? De, egy De l’Orme sem 
fogja magát soha odaalázni, hogy valaki­
től kérjen — tört ki a régi büszkeség 
hevével.

__ Guy, czélzásaiddal a múltra, mély
fájdalmat okozol nekem — mondta az 
■énekesnő remegő ajkakkal. Nagyon is vi­
lágos előttem, hogy te most nem volná 
ilyen helyzetben, ha engem nem vettél 
feleségül. De a te fiad nem lesz koldus 
_ ő ismét Castletonnak az örököse lesz! 
Hangom helyre fogja pótolni azt a vesz­
teséget, melyért egyedül én vagyok a 
felelős !

Guy ránézett, azután felállott és 
nyugtalan, fáradt mozgással kezdte a szét­
szórt papirosait összeszedni. 0 még most 
sem tudta az Edit hivatására tett czélzást 
elviselni: — hogy az az asszony, ak.t o 
oly nagyon szeret, a színpadon legyen — 
egv színésznő, egy énekesnő legyen ! De 
ezt a tárgyat nem említette^ ismét, csak 
a'.;kor tért reá vissza, midőn ugyanazon 
este egyedül voltak. Ekkor félredobva a 
könyvet^ melyből olvasni próbált, de nem 
tudott és azt mondta:

__ Edit én nem tudom ezt hossza­
sabban elviselni. Hogy te az ifjú életedet 
az én nyomorult bűnöm helyrehozására 
emészd fel, az több, mint a minek alá 
tudom magamat vetni. Ez nem jól van 
így. Neked a színpadot el kell hagyni.

Egy perczig Edit hallgatva nézet 
rá és ekkor, éppen mint azon a zord 
deczembori napon tette, midőn a térje 
visszatért, összekulcsolt kezekkel a lábai
hoz térdelt: ,

— íme a lábaidnál — mondá szilárd 
hangon — hol már régóta el kellett volna 
neked mondanom mindent, vagy sohasem 
lett volna szabad a feleségednek lennem, 
most kitárom előtted a szivemet. — Még 
»yermok voltán, midőn először színésznő 
lettem és alig múltam el 16 éves, midőn 
Herbert Tracyval először találkoztam, le 
megrettensz erre a névre és visszahúzódói 
tőlem. Ez igazságos — folytatta, bána o 
lelkifurdalással hajtva le a fejét — Q 
azért kérlek, hallgass meg. ö „ m®6t*°1it7°.t‘ 
engem szeretni, ahogy egy erős fiatal zn 
tud szeretni. A részletekkel megkíméllek
téged és magamat.

Egy perczig elhallgatott, hogy 
dulásának ura legyen és aztán folytatta 
és elmondott a férjének mindent, semmit 
sem titkolt el, sem a gondolatait, sem az
érZelAébÜ8zkeség most félre volt vetve 

és a szivét teljesen kitárta.
(Vége következik.)

Ej fd szaki üzlet megnyitás!
Értesítem a t közönséget, hogy hely­

ben Kossuth-utc/a 8. szám alatt 
a színház mellett, az

Angol szabóhoz czimmel
elegáns, modern igényű férfi szabó 
Üzletet nyitottam, hol elvállalok min­
dennemű aszakmámba vágó megrendelése­
ket kívánat szerint, a legújabb fagon és 
divat után.

Rik'áramon nagy választékban tar­
tok divatos angol- és trauozia szöve­
teket

Amennyiben üzletemben kiváló mun­
káé: őket alkalmaztam és a megrendelt 
ruhák saját felügyeletem alatt készíttetnek, 
azoknak ezabá-át egyedül végzem. Külföldön 
szerzett sok évi tapasztalataim folytán 
bátran ígérhetem, hogy a nagyközönség 
igényeit a legnagyobb mérvben ki fogom 
elégíteni, valamint üzletem iránti vonzal­
mát kitűnő Ízlésem és megbízhatóságom 
mai biztosilom.

Miért is magamat szives figyelmébe 
óa jóindulatába ajánlva, maradtam 

kiváló tisztelettel
Rosenberg József,

férfi szabó és szabász

A. lei

■KossxitkL-ia'aza 8- sz&m-

^ petróleum
• tisztán ági, szig nélkül1

soka i® Ml
1 liter 16 krajcsár.

Deutsch Alid is Fia
füizerkereskedésében, Hatvan-utcza 9

so, jól, praktikum es
építkezni akar,

forduljon

BORSODY I. S. építész
irodájához Dehreczen, Hunyadi-u. 21.

Templomok, városi lakóházak, kasté­
lyok, iskolák, fürdők, gyárak, gazdasági 
épületek stb. tervezését vagy elkészítését, 
nedves lakások szárazzá tételét, betono­
zást vagy bármily építkezéshez tartozó 
munkát elvállal.

Építkezésekre törlesz.téses kölcsönt elő­
nyösen ei/.koz.iil ki. -- biztos sikerről előkészít ; 
a kőmives, kőfaragó és ácsmesteri vizsgára.
 Építő iparosoknak olcsón készít tervraj zo-

kat, költségvetést-

Telefon, villám­
hárító, villany- 
csengő felszere­
léseket szaksze­
rűen és olcsón 
készít és javít

Krausz Kálmán bádogé,
Hatvan-utcza 2. szám. --------

Hirlapelárusitók
felvétetnek

a Jetaíi“ elárusitto
városi nyomdában,

vAroshéiü, keresztépület.

Van szerencsém tudatni a n. é. 
[közönséggel, hogy

Szabó Lajos fiai urak
I Szent Annái szőlőtelepének

„asztali-bor“
termését megszereztem és a fehér li­
terjét 30 krajcárért, a verest 40 I krajezár- rt árusítom.

1 Hektoliter vételénél engedmény.
Állandó raktár különböző hegyi 

I és csemege borokból.
Tisztelettel

May er Jenő.

' A‘.i

Biztos járású Aiker- 
órák erős járású, 3srbs 
ezüst fedéllel, pormen­
tes, rugótörés kizárva

20 koronáflrí
2 évi tényleg^ jótállásai

kapható:

Horváth
óramüvesnél

Detazen, Hatvan-n. 2.
Postai szétküldés. 

Javítások jutányosán 
szinte jótállással.

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

Szíkd Jeni és Tana
' ütöd»*

ni is i-iivat
czipőraktár cégnél

Piacz-
OB Szent-Auna-utoa*

Barkán.
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debreczen.

Kávéház megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy a
I rrun

A, w ~ Mafe

gyönyörű szépen, művésziesen újra festtet- 
tern es eg^sz aj felszere.ésseJ, 4 ig-=n 
modern, legújabb fajtájú tekeasztailal 
láttam el, agy, hogy kávéházam ma lát­
ványosság számba megv.

Ünnepélyes megnyitás szerdán, szep­
tember 28-án Rácz Károly teljes 
zenekara közreműködésével

Ezúttal adatom, hogy Magyarország 
és a külföld előkelő lapjait tartom s tár­
saságok kívánságára bármilyen lapot 
meghozatok.

Nagy súlyt fektetek a reggeli és j 
uzsonna kávéra és gondom lesz rá, h gy 
a t. közönség gyors és ponios kiszolgá- •
lásban részesüljön.

N»m kíméltem sem költséget, sem 
fáradságot, hogy a közönség Iegmeszszebh- 
menő igényét kényelem szem pontjából is 
kielégíthessem.

Csakis kitűnő, eCőrargu kűl- és bel­
földi borokat tartok — Szives pártfogást kér 

tisztelettel
jEErös vJalcab,

kávés.

___
Szőnyeg,

3 függöny, bútorszövet, i
linóleum

I raktárunkat, saját házunkba<

Kossuth-utcza 5. sz.
fóüzlettink eme'éti helyi­
ségeibe helyeztük által
A még raktáron levő

szőnyeg, függöny, bútor­
szövet. ágy- és asztalterítőket

ameddig a készlet tart

❖kitolt ti gitt*
Ar-u-sityvik: el.

Oebreczen Kossuth-u, 5,

___1904 szeptember 2

Meghívás.
i Hitek Első Tnima Ep;

mint Szö-vetjrQYet
felügyelő bizottsága a szövetkezet ;gea 
tisztelt ragjait az alapszabályzat 
szakaszának b) pontja értelmében f0j-á
1904 évi október hó 16-ik tan" 
janak d. u. 3 órájára D ibreezenben, i 
városháza nagy tanácstermében, Ham 
Dezső helyettes elnökigazgató ur vezetése 
mellett megtartandó

reiibiili kiyiém
ezennel egybehívja.

A gyű éa tárgyai:
1. A felügyelő-bizottság által foganatosí­

tott vizsgálatok eredményének ismertetése és '’ 
bejelentése.

2. Az uj igazgatósági tagok állásaikban 
való végleges megerősítése.

3. Válaszmányi jelentés.
4. Esetleges indítványok.

A felügyelő bizottság.

KOCH TESTVÉREK DEBRECZEN,
PIACZ-UTCZA 51.

CSANAK-HAa

Budapest leynagyobn férfi-, lm-, leányka- es 
gyermekruha áruházának debreczeni fióküzlete
= 1904 szeptember 29-én =

*

Az első nap be vetelenek tiszta jövevelmet a
D^breczen sz. kir. varos részére beszerzendő mentő kocsi 
javara adományozzuk.

ebreczen. omatott a váron könyvnyomdájában. 1904.


